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Zriat ov atel' ZitkJadnej Skoly:
Sfdlo:
rio:
Bankovd sooienie:
Cislo ridtu IBAN:
Statut6rny z6stupca:
(d'alej len "Zriadovatef" )

ZiHadni Skola:
Sfdlo:
reo:
Bankov6 spojenie:
Cislo ridtu IBAN:

Statut6my zitstupca:

Obec Turna nad Bodvou
4ヽoldavska ccsta 419/49,044 02 Tuia nad BodvOu

00691313
Slovenska sporitertta,aos.

SK21 0900 0000 0000 8920 0534
/ヽ1gr.Atila Oravecz
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Skolska ulica 301/16,044 02 Ttta nad Bodvou
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SK30 0900 0000 0004 4463 5920
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(d'alej len " ZS ")

(d'alej spolu ako ,,Zmluvnd slrany")

mpc
M€ToDtcKo-xDAGoctcKE cENTRUM

1丁MS:  312011,079

Zmtuv a E. 2Ot7 _I..4.PC_S O V_ zS _ttl
o vzfjomnej spoluprdci pri implementr{cii projektovych aktivit

v r{mci ndrodn6ho projektu ,,Skola otvorenf v5etkym,,

uzatvorend na zirklade S 269 ods. 2 zftkona a. 51311991 Zb. obchodny z6konnik
v zneni neskor5ich predpisov

medzi:

ⅣIetodicko― pedagOgick6 centrum

Sevё el■kova ll,P.0.BOX 58,850 05 Bratisiava

00164348

2020798714

statna pOkladnica

SK06 8180 0000 0070 0018 2192

～
Iinisterstvomも kolstva vedy,v′ skumu aもportu S10vcnska republiky ako

■ozpoこ tova organizacia
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Zmluvn6 strany sa dohodli pri re5pektovani v5eobecne zixdznlch pr6vnych predpisov Slovenskej
republiky ako aj Eur6pskej irnie, ktorymije Slovensk6 republikavrazan6,

na nasledovnom zneni
zmluvy:

it. r

Uvodnd ustanovenia - privny rdmec zmluly

(1) Pr6vne akty Eur6pskej irnie:
a) Nariadenie Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU) d. 130312013 zo 17. decembra 2013,

ktorym sa stanovujri spolodnd ustanovenia o Eur6pskom fonde region6lneho rozvoja,
Eur6pskom soci6lnom fonde, Kohdznom fonde, Eur6pskom pol'nohospodiirskom fonde pre
rozvoj vidieka a Eur6pskom n6mornom a ryb6rskom fonde a ktorym sa stanovujir v5eobecn6
ustanovenia o Eur6pskom fonde region6lneho rozvoja, Eur6pskom soci6lnom fonde,
Kohdznom fonde a Eur6pskom n6mornom a rybiirskom fonde, a ktor;im sa zru5uje

nariadenie Rady (ES) d. 1083/2006 (d'alej len,,V5eobecn6 nariadenie");
b) Nariadenie Eur6pskeho parlamentu aRady (EU) d. 130412013 zo17. decembra 2013

o Eur6pskom soci5lnom fonde a o zru5eni nariadenia Rady (ES) d. l08l/2006 v platnom
zneni;

c) Zmluva o Eur6pskej irnii a Zmluva o fungovani Fur6pskej fnie;
d) Nariadenie Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU, EURATOM) d. 96612012 z 25.oktobra

2012, o rozpodtovych pravidl6ch, ktor6 sa vzt'ahujt na v5eobecny rozpodet Unie, a zruSeni

nariadenia Rady (ES, Euratom) (,.160512002;

e) Nariadenie Rady (EU, EURATOM) d. 131 112013 22. decembra2}l3,ktorym sa ustanovuje
viacrodny finandnli r6mec na roky 2Ol4 -2020 v platnom zneni.

(2) Pr6vne predpisy Slovenskej republiky:
a) Zikon d. 29212014 Z, z. o pr[spevku poskl,tovanom z eur6pskych Struktur6lnych

a investidnych fondov ao zmene a doplneni niektorych z6konov v zneni neskor5fch predpisov;

b) Zitkon 523/2004 Z. z. o rozpodtov;ich pravidl6ch verejnej spr6vy a o zmene a doplneni
niektorfch z6konov v zneni neskorifch predpisov;

c) Zikon E. 357/2015 Z. z. o finandnej kontrole a audite a o zmene a doplneni niektorych
z6konov;
Zikon E. 5l3ll99l Zb. Obchodn;i z6konnik v zneni neskor5ich predpisov;
ZikonC,.40l1964 Zb. Obdiansky z6konnik v zneni neskor5ich predpisov;

Zikon d. 358/2015 Z. z. o fprave niektorych vzt'ahov v oblasti St6tnej pomoci a minim6lnej
pomoci a o zmene a doplneni niektorych z6konov (zikon o St6tnej pomoci);
Zirkon d,. 57512001 Z. z. o organiz6cii dinnosti vl6dy a organizflcii fstrednej Stitnej spr6vy
v zneniv zneni neskor5ich predpisov;
Zikon i,. 34312015 Z. z. o verejnom obstardvanf a o zmene a doplnenf niektorych z6konov

v zneni neskor5fch predpisov;
Zikon 43112002 Z. z. o 6dtovnictve v zneni neskor5ich predpisov;

Zikon (,. 21112000 Z. z. o slobodnom pristupe k informicifim a o zmene a doplnen(
niektorych z6konov (zdkon o slobode inform5cii) v zneni neskor5(ch predpisov;

Zikon (,. 12212013 Z. z. o ochrane osobnych ridajov a o zmene a doplneni niektorych z6konov

v zneni zSkona (;. 8412014 Z. z;
Zdkon E. 59712003 ofinancovani zitkladnjch 5k61, stredn;ich SkOl a5kolskych zariadeni

v zneni neskor5(ch predpisov;
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m) Zikon (,. 24512008 Z. z. o vychove avzdel|vanf (Skolskf zhkon) a o zmene a doplneni
niektorfch z6konov v zneni neskor5fch predpisov;

n) Zikon E. 59612003 Z. z, o St6tnej spr6ve v Skolstve a Skolskej samospr6ve a o zmene
a doplnenf niektorych z6konov v zneni neskor5ich predpisov;

o) Zikon E. 31712009 Z. z. o pedagogickych zamestnancoch a odbomych zamestnancoch
a o zmene a doplneni niektorych z6konov v zneni neskor5(ch predpisov;

(3) Postupy a pravidlii vypljvaj0ce z prdvnych predpisov uvedenlch v bodoch 1 a 2
tohto dlanku Zmluvy:
a) v3addvacich podmienkach pisomnlho vyzvania, na zSklade ktordho bol n6rodny projekt

,,Skola otvoren6 v5etkfm" piedloZeny;
b) schvrllenej Ziadosti o poskynutie NFP (d'alej aj ,,ZoNFP");
c) v Zmluve o poskynuti nen6vratndho finandndho prispevku (dalej aj ,zmluva o NFP")

uzatvorenej medzi prijimatel'om a poskyovatefom vr6tane jej tidinnych dodatkov.

ct.z

Zikladn| definicie a poj my

(1) T6to zmluva vyuLiva pre zvy5enie pr6vnej istoty zmluvnych str6n definicie, ktord
sri uveden6 v dl6nku I prflohy d. I Zmluvy o poskytnuti nen6vratndho finandndho prfspevku,
ktorymi s0 v5eobecnd zmluvn6 podmienky (d'alej ,,VZP") zverejnen6 v centr6lnom registri zmlirv
a projektov.

(2) balSie definicie na irdely tejto Zmluvy:
a) Poskytovatel' - Ministerstvo priice, soci6lnych veci a rodiny Slovenskej republiky ako

riadiaci org6n v zastripenf Ministerstvo Skolswa, vedy, vliskumu a Sportu Slovenskej
republiky ako sprostredkovatefsky org6n;

b) Projekt - nrlrodnf projekt ,,Skola otvoren6 vSetkym" (d'alej ,,NP SOV"),
c) MPC Metodicko-pedagogickd centrum suU.letct (prijimatel) uvedenf v Ziadosti

o poskytnutie nen6vratndho finandndho prispevku, ktory podpisuje Zmluvu o poskytnuti
nenSvratndho finandndho prispevku a zodpovedh za frnan(nir a vecnf strrinku Projektu;

d) ZS - subjekty uvedend v Ziadosti o nen6vratnlf finandnli prispevok, ktord sa zridastfiujri na

Projekte a st zazmluvnen6 s MPC na z6klade tejto Zmluvy o spoluprrici tykajricej sa

realizficie Projektu ako Zmluvn6 strany;
e) Zriad'ovatel' - kald| obec, ktor6 v zmysle ustanoven( $ 6 a nasl. zikona (:. 59612003 Z, z.

o St6tnej spr6ve v Skolstve a Skolskej samospr6ve a o zmene a doplnenf niektorlch z6konov
v zneni neskor5ich predpisov, zriatuje z6kladnri Skolu;

0 Bankovf ridet MPC - bankovy ridet v Statnej pokladnici vedeny v EUR uvedeny pri
identifikricii MPC ako Zmluvngi strany;

g) Bankov;i fdet zriad'ovatefa ZS - bankovf irdet vedenf v EUR uvedeny pri identifik6cii
zriad'ovatel'a ZS ako Zmluvnej strany a v s0lade s prflohou k tejto Zmluve a depozitny fidet

podfa ozndmenia zriadovatel'a Z5;
h) Bankovli 0det ZS - bankovy ridet veden! v EUR uvedeny pri identifikircii ZS ako Zmluvnej

strany a v srilade s pr(lohou k tejto Zmhxe;
i) Zmluva-tito Zmluvao vz6jomnej spolupr6ci pri implement6cii projektovych aktiv(t v r6mci

n6rodn6ho projektu,,Skola otvoren6 v5etkym" uzatvoren6 medzi Zmluvnymi stranami;
(3) PouZitd skratky, pod ktorymi sa rozumie:

a) PA-pedagogickf asistent;
b) OZ - odbornf zamestnanec;
c) CVS - celodennf v;ichovn;i syst6m;
d) SZP - soci6lne znevyhodnend prostredie;
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MRK- marginalizovan6 r6mske komunity;
IMV - inkluzivny model vzdel|vania;
P Z - tym pedagogicky zamestnanec;
ESF - Eur6psky socirilny fond,

ir. I

Predmet zmluvy

(l) Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie finandnej amateriSlnej podpory pre ZS
z prostriedkov ESF a vymedzenie zmluvnych podmienok, pr6v a povinnosti Zmluvnych str6n
podiel'ajtcich sa na implementiiciiprojektovych aktivft v rSmci Projektu.

(2) Zmluva urduje aj poLiadavky tfkajrice sa spr6vneho manaZmentu prostriedkov
finandndho prfspevku priznan6ho na realiziciu Projektu zo strany Zmluvnfch str6n, ako aj
podmienky t;fkajrice sa vr6tenia finandnjch zdrojov, ktord boli vydand neopr6vnene.

(3) MPC sa zav'dzuje, Le na zdklade tejto Zmluvy pri implement6cii projektovych
aktivit v r6mci Projektu bude postupovat' v sirlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v srilade so

v5etkymi dokumentmi, na ktor6 Zmluva odkazuje.
(4) ZS aZriad'ovatel'sa podpisom tejto Zmluvy zavdrzuj'6, Ze budri v r6mci vzrijomnej

spolupr6ce pri implement6cii projektovfch aktivit v riimci Projektu zabezpedovat' vietky dinnosti
a aktivity v sflade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnymi vn0tornymi predpismi a procesnlmi
postupmi vydanymi MPC.

il.q

Doba platnosti zmluvy

(1) Zmluva nadobrida platnost' ku dfiu jej podpisania vSetkymi Zmluvnfmi stranami,
ridinnost' nadobrida defi po zverejneni v Centr6lnom registri zmhiv. Zmlwa sa uzatv6ra na dobu
realizScie projektovej aktiv(t od doby fdinnosti Zmluvy do 31.08.2019.

ir. s

Prdva a povinnosti MPC

(l) MPC zodpovedil za celkovfi koordinrlciu, riadenie a implement6ciu Projektu. Je

najmii zodpovedn6 zazabezpedenie spr6vneho riadenia finandnych prispevkov urdenlich na

realizilciuProjektu vSetkymi ZS podiel'ajircimi sa na implement6cii projektov;ich aktivft.
(2) Vyhradne MPC m6 pr6vo kontaktovat' sa s Poskytovatel'om.
(3) MPC m6 pr6vo vyZadovat' od ZS, resp. Zriadovatela v5etky dokumenty

a inform6cie, ktord mu umoZfiujri realiz6ciu povinnosti vodi Poskytovatel'ovi urdenych v Zmluve
o poskytnuti nen6vratndho finandn6ho prfspevku pre Projekt.

(4) MPC je povinn6:
a) zabezpetit spr6vnost' realizilcie Projektu a bezodkladne informovat Z3 a Posky'tovatefa

o vSetkych skutodnostiach, ktor6 m6Zu mat' negativny vplyv na lehoty a rozsah aktivit
Projektu;

b) poskytovat'ZS opr6vnen6 dokumenty a inform6cie ziskan6 od Poskltovatel'a, ktord m6Zu byt'
potrebn6 pfi rcalizitcii ich aktivit, a to v papierovej ako aj elektronickej verzii;

c) monitorovat'a evalvovat' postup rcalizicie meratefnich ukazovatel'ov (ciel'ov) Projektu;
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d) bezodkladne prevSdzat' prfslu5nd dasti finandndho prfspevku v srivislosti s refund6ciou
opr6vnenej ceny pr6ce PA a OZ na Bankovd irdty ZS fuokial ZS mi zriadeny vlastnf irdet)
pro strednf ctvom B ankovdho irdtu Zriad'o v atel a Z3 ;
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g)

h)

koordinovat' informadn6 aktivity realizovand Zi; vyplyvajice zustanoven( uvedenych
v Zmluve o poskynuti nendvratndho finandndho prispevku;
implementovat' aktivity dohodnutd so ZS, ktord sf nevyhnutnd pre riplnri realiz6ciu ciel'ov
Projektu;
na podporu projektovych aktivft poskytnirt' kaidej ZS didaktickir a materi6lnu podporu za
podmienok urdenjch MPC v prfpade, ak nenastane objektivne nepredvidatel'n| a objektivne
neodvr6titefn6 skutodnosf, ktor6 zabrafiuje tomuto plneniu zo strany MPC;
MPC sa zav'dzuje v zmysle Ct. S Uoa 4 pism. d) tejto Zmluvy refundovat' opr6vnenti cenu
priice PA a OZ, prijatfch na pracovnf zmluvu na novov]tvorend pracovnd miesto/a po
predloZeni tiplnej a spr6vnej podpornej dokument6cie zo strany ZS (Specifikovan6 v il. Z bod
3 pism. d) a Cl.8 body I a2tejtoZmluvy). Vf5karefundovan6ho osobn6ho ohodnotenia, ako
aj odmeny PA a OZ podliehajri predchddzajficemu schv6leniu zo strany MPC.

it. o

Povin n os ti Zriad' ov atel' a

(1) Zrradovatel' je povinny previdzat' finandnd prostriedky poskytnutd MPC na

Bankovy ridet ZS (pokial' mb ZS zriadeny vlastny bankovy irdet) v celom rozsahu a len na fidel
definovanli Zmluvou.

(2) Zriad'ovatel' sa zavdzuje vytvorit' rezervu finandnjch prostriedkov z vlastnych
zdrojov a v pripade potreby ich poskytnft'ZS na preklenutie dasov6ho nesriladu medzi vyplatou
mzdy PA aOZ arefund6ciou opr6vnenej ceny priice za podmienok uvedenlich v il. 7 bod 3 pism.
e) tejto Zmluvy.

(3) Zriad'ovatel'm6 pr6vo na kontrolu ZS, di poukazovand finandnd prostriedky MPC
s0 pouZitd jedine na fdel definovany zmluvou v sriladb s pr(sluSnymi prSvnymi predpismi.

(4) Zriad'ovatel' srihlasi s vyhidenim postripenia akejkofvek pohl'ad6vky vodi MPC
vyplfvajircej z tejto Zmluvy na tretiu osobu, bez ohl'adu na pr6vny titul, priivnu formu alebo
spdsob postripenia.

Ct. t

Pr6va a povinnosti ZS

(1) ZS md pr6vo v akejkol'vek chvili poZiadat MPC, aby sa obrritilo na Posky'tovatefa
so Ziadost'ou o poskytnutie inform6cii potrebnych pre spr6vnu realiz6ciu ich dasti Projektu.
V takom pripade je ZS povinn6 sfidasne poskytntt' MPC v5etky ddleZitd inform6cie a dokumenty
nevyhnutn6 pri p_ripravovan( Ziadosti o poskytnutie inform6cie.

(2) ZS sa v r6mci realizilcie Projektu zavd,zuje:

a) vytvorit' pracovnd podmienky pre PA a OZ platenych v r6mci NP na dobu urdit0 odo dila
ridinnosti Zmluvy do 31.08.2019 v srilade s,,Procesnym postupom k obsadzovaniu
pracovnych pozicii pedagogic[fch a odbornych zamestnancov v MS a ZS v r6mci
implement6cie nrlrodndho projektu SOV" (dalej len,,Procesn;i postup pre prijimanie PA a

OZ") podas implement6cie aktivit projektu;
b) implementovat' do praxe pedagogicky model inkluzivneho vzdel6vania na ZS a CVS;
c) zabezpelit, aby PA a OZ absolvovali in5truktirtpre timy podporujtce inkluzive vzdel|vanie;
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d) v sirlade s platnou legislatfvou SR urnoZnit' PA a OZ tdast na programoch kontinu6lneho
vzdelixania v r6mci ponuky n6rodnych projektov urden;fch pre vzdelAvanie pedagogickfch
zamestnancov pracujfcich so Ziakmi z MRK; PA a OZ sa ztdastnia na vzdel|vani v r6mci
novovytvoren6ho programu v tejto aktivite (napr. zahrnutim vzdel6vania do rodndho pl6nu
kontinu6lneho vzdel6vania) ;

e) vykazovat' v r6mci Stvrt'rodn6ho Statistickdho vjkazu o pr6ci Skoly Skol (MSVVS SR)
l-04 PA aOZhraden;ich v rrimci Projektu;

0 zverejfiovaf priklady najlep5ej praxe a svoje skfsenosti na webovych str6nkach vytvorenych
v r6mci Projektu, resp. na webovom sidle MPC;

g) v prfpade, ak je ZS prijfmatel'om dopytovo orientovandho projektu/projektov zo
Struktur6lnych fondov EU, prip. inych finandnych mechanizmov (n6rsky, Svajdiarsky
pripadne ine), zabezpe(,i neprekr;ivanie vfdavkov n6rodndho projektu s tfmito dopytovo-
orientovan;imi proj ektmi ;

poistit' majetok, ktorlf ziska v r6mci didaktickej a materi6lnej podpory dodanej v riimci
Projektu;
riadit' sa pokynmi MPC pri implement6cii Projektu;

(3) ZS je povinn6
prijfmat' vietky opatrenia nevyhnutnd pre vdasnf a riplnri implement6ciu projektoqich aktivft
v riimci Projektu;
prijimat vSetky nevyhnutnd opatrenia pre umoZnenie plnenia povinnosti MPC na zdklade
Zmluvy o NFP. Preto je ZS povinn6 poskytovat'v5etky dokumenty a inform6cie poZadovand
MPC v lehot6ch, ktord mu umoZfiujri realiz6ciu povinnosti vodi Poskytovatel'ovi urdenych
v Zmluve o NFP;
v lehot6ch urdenych MPC poskytovat' mu pre potreby monitoringu a evalv6cie potrebn6
doklady vo form6te urdenom MPC;
pri uzatvoreni pracovn6ho pomeru poskytnfit' MPC pre potreby refund6cie opr6vnenej ceny
prrice PA a OZ v5etky doklady v sflade s ,,Procesnym postupom k refund6cii ceny prdce
pedagogickych a odbornych zamestnancov v r6mci implement6cie n6rodn6ho projektu ,,Skola
otvoren6 vSetkym" (d'alej len ,,Procesny postup k refundiicii");
pouZit' finandn6 prostriedky poskytnutd z vlastnych zdrojov Zriatovatel'a na preklenutie
dasovdho nesriladu medzi v;fplatou mzdy PA aOZ a jej refund6ciou;
uchoviivat'dokument6ciu srivisiacu s implement6ciou Projektu do dia 31.08.2024 (v sfrlade
s it. Zt V5eobecndho nariadenia) - podl'a Zmluvy o NFP;
bezodkladne informovat'MPC o vyznamnych skutodnostiach, ktord ovplyvfiujf spr6vnost',

vdasnost', efektivnost' a komplexnost' realizovanych aktivit Projektu;
aktivne sa zasadzovat' o desegreg6ciu. V pr(pade identifikricie najvypuklej5ich prejavov
segreg6cie - napr. oddelen6 vchody, jedrilne, toalety pre r6mskych a ner6mskych Ziakov po

uplynuti lehoty na n6pravu bude ZS v plnej vy5ke pozastaven6 refund6cia mzdoqfch
vlfdavkov PA aOZ;
pre identifik6ciu kaZdej finandnej oper6cie je ZSlZriad'ovatel' povinn6 viest' osobitn6
ridtovnictvo realizicie Projektu takym spdsobom, aby bolo molnd identifikovat' ka1dtt
finandnir operdciu v r6mci Projektu v s(rlade zo zdkonom NR SR (,. 431/2002 Z. z.

o tdtovnfctve v znenf neskoriich predpisov;
znili;at plnt avfhradnir zodpovednost za realiz6ciu riloh, ktord jej boli pridelend v r6mci
implement6cie Projektu;
zodpovedat' za odstr6nenie zisten;fch nedostatkov pri realizdcii riloh v r6mci implement6cie
Projektu;
zodpovedaf za bezpednost' a ochranu zdravia Ziakov podas implementiicie pedagogickdho
modelu Skoly s CVS,

,6

ｃ＞

う

９

り

Ｄ

　

り

　

り

々
′

／

Ｐ／



(4) ZS sfhlasi so spracov ilvanim tdajov tfkajricich sa Projektu na irdely jeho
monitorovania, kontroly, evalv6cie, propagdcie a hodnotenia.

(5) ZS sirhlasi s vyltdenfm-postripenia akejkol'vek pohl'ad6vky vyplyvajtcej ztejto
Zmluvy vodi MPC na tretiu osobu, bez ohfadu na pr6vny titul, pr6vnu formu alebo spdsob
posttipenia.

et. s

Rozpoiet a platby

(1) MPC poukazuje finandnd prostriedky na prislu5ny Bankovy fidet ZS gokial ZS
md zriadenf samostatny bankovy [det) prostrednictvom Bankovdho :61fi Zriad'ovatefa ZS
v primeranej vy5ke podl'a dorudenfch podkladov k refund6cii uvedenych v Procesnom postupe k
refund6cii.

(2) Refund6cii podliehajri iba vydavky, ktor6 sa mdZu povaLovat za opr6vnen6 na
zfiklade ustanovenf prijatfch v programovfch dokumentoch. MPC refunduje iba mzdov6 n6klady,
vzniknut6 v srivislosti so vzniknutymi novovytvorenymi miestami PA, a OZ podl'a podmienok
urdenfch v Procesnom postupe k prijimaniu PA a OZ.

. (3) Prostriedky budri prev6dzand z Bankovdho ridtu MPC na Bankovy iudetZS @okiaf
ZS mi zriadeny samostatnf bankovy ridet) prostrednfctvom Bankov6ho ttdtu Zriatovatella
uveden;fch v tejto Zmluve,pripadne depozitndho ridtu ozniimen6ho ZS alebo Zriatovatefom ZS
v lehotich ozn6menfch MPC.

(4) Z1lzriatovatel' sa zavdzuje pouZit' poskytnutd finandnd prostriedky len na ri6el
realizdcie aktiv(t Projektu. Z\/Zriadovatel'uhradf vfdavky na Projekt (teda cenu pr6ce PA a

OZ) z vlastnych zdrojov a tie jej budri pri jednotlivych platb6ch refundovan6 v oprrivnenej vySke,
resp. pripade konca kalend6rneho roka mzdovd n6klady za mesiac december vloLend na depozitnli
irdet zo strany MPC po splneni podmienok ZS. ZS vznikne n6rok na finandnd prostriedky, t. j.
n6rok na vyplatenie platby iba v pripade, ak predloZI prislu5nd podklady k Ziadosti o platbu
MPC, uveden6 v dl. 7 bod 3 pism. d) a il. 8 body 1 a2 tejto Zmluvy .Finandnd prostriedky, ktorymi
MPC refunduje ZS mzdov6 n6klady na novovytvoren6 pracovn6 miesta PA a OZ sp vyludne
urden6 na naqf5enie mzdovych prostriedkov.

it. q

Vrdtenie prostriedkov

(l) Akbude nazikladekontrolnych rikonov realizovanych oprdvnen;fmi org6nmi alebo
nazilklade in;ich zdrojov zisten6, Le dan|ZS alebo Zriad'ovatef vyuZijri cely alebo dast' finandndho
prfspevku vrozpore sjeho urdenfm, bez dodrLania platnfch postupov alebo sa zisti,Le ziskali
prostriedky nez6konne alebo v nadmernej vy5ke, sri ZS alebo Zfiad'ovatel' povinni tieto
prostriedky vr6tit', primerane celd alebo sdasti, podl'a pokynov MPC, v lehote do 30 kalend6rnych
dnf na Bankovlf 6det MPC.

(2) V prfpade, ak Zli alebo Zriadovatel' nevr6tia finandnf prfspevok alebo jeho dasf
v stanovenej lehote podl'a bodu I tohto dl6nkuZmluvy, MPC odpodita sumy nespriivne vyuZitdho
alebo zfskan6ho finandn6ho prispevku spolu od sumy d'alSieho finandn6ho prispevku. V prfpade,

ak suma nespr6vne vyuZitdho alebo ziskan6ho frnandn6ho prispevku presiahne sumu, ktor6 ost6va

na vyplatenie alebo Liadne odpoditanie nie je moLn6, tak MPC pozastavi d'alSiu platbu a prijme
opatrenia zametand na zfskanie dlZnej dasti finandndho prispevku pri uplatnenf dostupnjch
prrlvnych prostriedkov. Nriklady na rikony zamerand na zfskanie nesprilvne vyuZit6ho finandndho
prispevku budri vyudtovan6 na t'archu ZS alebo Zriatovatela.
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C)

d)

ct. to

Finanin6 kontrola a audit

(1) Pre potreby kontroly a auditu saZS aZiad'ovatel'zavdzujit:
podrobit' sa kontrolnfm fkonom, ktord budf realizovan6 spOsobom predvidanym v Zmluve
o NFP;
uchoviivat' dokument6ciu a fdaje tykajfce sa realizicie Projektu po dobu urden(r v dl. 7 bod 3
pism. f; tejto Zmluvy, najmii dokumentov tykajircich sa vydavkov v podobe origin6lu alebo
k6pie dokumentov, ktorfch zhodas origin6lom bola potvrden6 osobou opr6vnenou zastupovat'
ZS alebo Zriad'ovatefa, ato najmii fakt0r alebo inych dokumentov s rovnakou dOkaznou
hodnotou;
umoZnit' Poskytovatel'ovi a inym k tomu opriivnenym osob6m realizovat kontrolnd rikony
podas implement6cie Projektu a po ukondeni jeho aktivit v rozsahu spr6vnosti realizdcie
Projektu;
vdasne poskytovat'oprSvnenym in5titirci6m, uvedenym v it. tO bod I pism. c) tejto Zmluvy,
nimi Ziadand informricie, sprfstupilovat' im irdtovnd knihy, finandnd doklady a v5etku prislu5nri
dokument6c iu tykajricu sa imp lementdcie aktiv ft Proj ektu.

it, tr

Informicia a propagicia

(l) MPC a kaldi ZS je povinnii aktfvne p6sobit' v prospech zverejiovania inform6cii
tlfkajricich sarealizicie Projektu a jeho financovania z prostriedkov ESF a z prostriedkov St6tneho

rozpodtu SR a dodrZiavat'pokynl'MPC v tejto oblasti.
(2) ZS je povinn6 umiestnit' inform6ciu o zapojenf sa do Projektu s uvedenim loga a

zverejiovat'priklady najlep5ej praxe a svoje skrisenosti na webovych str6nkach vytvorenych v
rrimci tejto aktivity, resp. na webovom sidle MPC. Pi realizicii dinnosti sirvisiacich
s implement6ciou aktivit Projektu je ZS povinn6 v oblasti informovania a publicity dodrZiavat'
internd usmernenie vydand MPC.

(3) ZS sirhlasi so zverejfiovanim inform6ci( o implement6cii aktiv(t Projektu zo strany
MPC, v akejkol'vek forme a v akychkol'vek m6di6ch vrdtane internetu.

(4) . V pripade zverejfiovania aklichkol'vek inform6ci( o implement6cii aktivit Projektu
zo strany ZS a Zria{ovatel'a, sa tito zav'azuj$ vopred poZiadat' MPC o odsfhlasenie obsahu
zverejnenia.

tt, tz

Vlastnfcke prfva

(1) Vlastnictvo, titul, hmotn6 a nehmotn6 majetkov6 prdva, _ktord sri vysledkom
Projektu alebo ind dokumenty, ktor6 sa na ne vzt'ahujir, patria MPC alebo ZS. MPC a ZS uzatvoia
v sirvislosti s poskytnutim hnutel'ndho majetku, Specifikovandho v Ct. I bod 2 pism. h) tejto
Zmluvy, osobitnri Zmluvu o prevode hnutelndho majetku. Zmluva o prevode hnuteln6ho majetku

bude obsahovat' podmienky prevodu tohto hnutefn6ho majetku, ako aj prdva a povinnosti zmluvnrich striin
vypl'ivajtce z tohto prevodu.

(2) VluZitie efektov Projektu bude dohodnutd medzi MPC a Zii pre zabezpedenie
Sirokej propag6cie tychto vfsledkov a ich spristupnenia verejnosti.
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it. r:

Osobitn6 ustanovenia

(1) Zmluvn€ strany sa zavazujit realizoyaf Projekt, s vfnimkou, ak sa vyskytnri
skutodnosti, ktor6 budf neodvrrltitefne viest' k nutnosti rezigndcie z ridasti na realizicli Projektu.

(2) Zmluvni strana m6Ze od tejto Zmluvy odstripit' len pre hrub6 poruSenie ustanoveni
Zmluvy inou zmluvnou stranou . ZahrubdporuSenie Zmluvy sa povaZuje konanie zmluvnych str6n
spodivajirce najmii v poru5eni povinno.sti uvedenych v dl. 5, it. O, it. I a(1.10 tejto Zmhtvy.

(3) V pripade, Ze niektorS zo ZS zapojen;ich do Projektu ukondi svoje p6sobenie
v r6mci realizicie Projektu v srilade s it. tl bod 2, MPC zabezpedf zmluvnri irdast' inej ZS
spifajtcej krit6ri6. iapojenia sa do Projektu. Podmienky vr6tenia hnutelh6ho majetku
Specifikovan6ho v it. Z UoA 2 pism. h) tejto Zmluvy, ktorf bol poskytnuty ZS, ktor6 ukondila
svoje pOsobenie v rfmci realizdcie Projektu, budri uveden6 v Zmluve o prevode hnutel'ndho
majetku, ktorri uzatvoria MPC a ZS.

(t. t+

Rielenie sporov

(1) V pripade vzniku sporu medzi Zmluvnymi stranami v rozsahu vfkladu alebo
rcalizilcie tejto Zmluvy sa zmluvn6 strany budri usilovat' vyrie5it' tento spor zmierom. Za tymto
ridelom ka2d6 zmluvn6 strana urdi osobu opr6vnenti rokovat' vo veciach zmluvy (povereny
z6stupca zmluvnej strany). Ulohou poverenfch zdstupcov zmluvnych str6n bude v lehote do
jedn6ho (1) mesiaca vypraoovanie a predloZenie n6vrhu rie5enia vzniknutdho sporu. Navrhnutd
rie5enie sporu bude pre Zmluvnd strany zdvdznd po odstihlaseni Statut6rnymi z6stupcami

(21 Ak rie5enie navrhnutd poverenymi z6stupcami zmluvnfch str6n neziska srihlas
vSetkych zmluvnjch str6n, spor bude predloLen! na rozhodnutie v5eobecndho sridu rniestne
pr(slu5ndho podl'a sidla MPC. 

il. t S

Zhveredn6 ustanovenia

(1) Ostatn6 prhvaa povinnosti, ktor6 nie sri upraven6 touto Zmluvou, sa riadia platnymi
pr6vnyrni predpismi SR.

(2) Tdto Zmluva je vyhotoven6 v piatich (5) rovnopisoch.
(3) ZS aZriadovatel'obdrZia dva (2) rovnopisy Zmluvy MPC tri (3) rovnopisy Zmluvy

po jej podpisani obidvoma stranami.
(4) Ak6kolvek zmeny tejto Zmluvy sa m6Zu vykonat' iba dislovanym pfsomnlfm

dodatkom schvilenym a podpfsanjm vietkymi Zmluvnjmi stranami. Podpisany dodatok
k Zmluve je ridinnf defi po jeho zverejnenf v Centr6lnom registri zmlirv SR.

(5) Zmluvn6 strany sa vz6jomne zav'dzujit poskytovat' si v5etku potrebnri sridinnost' na

plnenie zivazkov ztejto Zmluvy.
(6) Zmluvn6 strany vyhlasujri, ie tfito Zmluvu uzavreli slobodne a vfrtne, preditali si

ju, porozumeli jej a nemajri vodi jej forme a obsahu Liadne vyhrady, do potvrdzujir svojimi
podpismi.
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{7} Zmluva nadobfda platnost' dftom podpisu Zrnluvnymi stranami a ridinnost' defl po
zverejneni v Centrdlnom registri zmlirv SR.
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Neoddelitel'nou s*dast'ou Zmluvy sri prflohy:
Priloha I.l : Prehl6senis o ildte Zriad'evatel'a
Prfloha d.2: Prehlfsenie o ridte Z*
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